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T\%J%é<mwﬁw%@f\%@ﬁ%ﬁ@ﬂ~iofﬁbhf®%%®,HLm#E&%%
R RERODD s FlEIC K > TRbONTL £ HlES ; 2L T BORRIXS, RAID 3 DIk
EDOHETH D, D 2 DIFSHNROMETH 52— H 2RI E T 2HEO LM/, AN
PEEINZELRETH D, AFEOREPFELZVDLL EWVWoT, b9 —~HDERRIZZ D&
N LIRS v, Z2oB&IE, BEROMECHH, &2 WIFEMEHAIC L > TRESINT
VB TRENEDSD B, HHEIZ O DERBBOBRICH D . TN DEZD RIS 2 DTIE R\,

The scheme DAGER B alCB T A LB, B 2 MEGE L. Ma%B o £ 72 13RI T 2 SCik o s A

WHENTWVEEHETH S, “OPHHIN TV IGARBITZ2RT,

UK ENGLISH the scheme (British and Commonwealth; in England and Wales the disregard is now
the statutory no-scheme principle, Land Compensation Act 1961, s. 6A; elsewhere in
the Commonwealth the Pointe Gourde rule)

AMERICAN ENGLISH the project (its disregard is the project-influence, or scope-of-the-project, rule)

GERMAN das Vorhaben (modern); doctrine: das Unternehmen

FRENCH I’opération

SPANISH el proyecto de obras (mod. la actuacién)

PORTUGUESE a obra / o melhoramento (Brazil)

TURKISH imar ve hizmet tegebbiisii

ARABIC g 58l (al-mashrii'; Maghreb: adeal / Jlaiy)

RUSSIAN o6bekt (obyekt; no single-word equivalent — see text; mpoekr is a false friend)
JAPANESE H¥E (jigyo, arts. 2-3 — statutory term of art)

KOREAN FAAA (gongik saeop, art. 2(2))

CuiN. (TR.) B 2L (xingban shiye, arts. 3, 13)

CHINESE (SIMP.) BTSN (jianshe huddong; collective noun — no term of art as a valuation reference,
see text)

Value effect DAL S iC BT 5 KBl T% F 2R, MR Bl F 72 1 ZUH B § 5 SCHR TR s A

WHENTWVLEETH S, 2V SN TR 2GRN Z2RT,

UK ENGLISH betterment / depreciation (statute: an increase or decrease in value attributable to
the scheme)

AMERICAN ENGLISH project influence (enhancement or diminution in value caused by the project; a diminu-
tion before the taking is also called condemnation blight)

GERMAN die Wertédnderung (pair: Wertsteigerung / Wertminderung)

FRENCH le changement de valeur (statute: neutral changements de valeur, L. 322-2; of the
pair, only plus-value; moins-value is scholarly usage)

SPANISH la plusvalia (enhancement only; hope value, the British term for value from the

prospect of a future permission, such as a rezoning, not yet granted: expectativas)
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PORTUGUESE a valorizagao / a depreciagao (Brazil; Portugal: mais-valia, Cédigo das Expropriacoes
art. 23(2), verified)

TURKISH deger artigr / deger diigiikligi

ARABIC sl / lasill A dad) (al-ziyada / al-nugsan fi al-qima)

RUSSIAN M3MEHEHHE CTOMMOCTH (pair: MpUpOCT / CHUMKEHHUE CTOMMOCTH)

JAPANESE filit% DZEH) (an ordinary phrase, not a term of art; scheme benefit: FZEFIZE, art. 90)
KOREAN 7FA 2] MF (art. 67(2); also A7) F3F, art. 70(1))

CuiN. (TR.) WaE / B (also #fE / BZ{H; no equivalent noun — see text)

CHINESE (SIMP.) Wa{E / WZ1E (pair in practice; no scheme-disregard rule — see text)

EBIN S, A SEAN» ORI RE N>, EfR—T3 bbb, SiEoEFIzE
TRHBHFER ED X ) 1IN 2 ——ICERZ U T bDTH D, Wk 2R ROFEE N2
NRIZOWVTHLE 2D TIEH D F¥A, T/, EEOEEICF 72038 THREZ 2B - B
ZEEIMEE 2 W R E L THEINTVET, 22 THLE 2 TXRTOFIEICB VT, FMfixSRiZ
BRI (NH 5 KEOHFETIRZI RV - FAAY) BLOZOIHEHHAITH 3,

ER % B2 COIREh§ 2 e S 12, o2 RO ERAIECEIT 5, 24Uk, BERT
SRVHEEL WY BT RS ZORBIZAHTS 52— BRI (L2236 b EhE-S 72
WNREZHFLARLCLEIHFELE VI TH S, B 7iED npoekr (& "project; DL HICHRZ, &
SWATEHICHBINT VS, BIAXIRTIE, CHIFHRFNAPEREE wo 72 THEERL
ZEWRL, LHNHI NI NRERS THE) 20002 Td DO TERV, ZOHFET Tl
Wi, 2B T2LE, >— bORBEOD 2, ZOFNFITEERINICIZZ Y703, BEEENICIZRDE S
TWw3,

LMo T, COHEEBEKZ 2D 3HRTIELRL., &) Ths, HHMELERZAT

FitiALewiic, ZOMGEPHEREBTED L) i# 2R - L Tw 302 L, XIZ, 21
N MSEARRICBVWTED X ) 2 &E %2 R-THhE2MD Ziux, MoMEE, MEEOHAGD
. BEh, B2V ESL M EVEAELH L, UTO 525087 avTiE, 774 V4
VEDBRBT BRI =BG TWS, RERS, ZORKIZ, FEREEIZELD B3b L,
BOBRLFEETE6TH B,
BOEVEDKEH], FELWEERE X, BT LLROITVHEEDOZ ETRH ) A, 0T, D
FRRICB W TR UBBEZ B THEE, £EH. &2 0IXENMAHAD Z £ T, ZYAFRTH
5T, ZNDBENLRFAZEEZIHT 25D TIEH D FRA, 2 DDOFEBD, B2 HAI24E L
TWaILH2b 6T, HACHLUHEZED 7L —RICHRIN2 2 LIEHb B ET, 7. EH
BRFRRH -7 L LTh, ZNETTIE 2 O0EEIZIN KL TwaE0I)fEHmIcIERLT
mh A,

I TREDEBIZOWTHEREN TV EARIZTRT, TR LA L RSN
72D THD, 2L, WiETHOHMSEIT S, FA—ilETRIN T 354 (BE, #i
B E 7 —, FEBFRIC X 2HL, F7203808) 3R <, WiEORS © [P] AREA ; [T] EE 5 M)
A [C] RBRICK 2fEH 1 —RARKT X A b L ORAERMER, BEAUFcREINT
W, FREMERINTOLRWLEAIR, BilZ i, TREH, L LTe—73 N5 ; (E DHER
WEETHOEAIZ, ZHAOEFE L, M2 LA, AEHIZ, 2 DOHIER—3% L
TWLEEMET LI ERBRLTHD FHA, KD 2ODITPBUTH T, HEBZNS Z KT S
CEEHoTH, LEBPUTVED5 E o T, BHLE—-TH B EIZED A,

sl S il 2 9 Yill, 1. DS T AHEED KU, H 2R TlEH 2MR2RTHEN12H 5
DI L, MOEZRTIEZND Lo L, 96 Lo THREICZDMEVHFEL Zwbl)
Tl v, b HMEZRBNE  Teminent domaing TH D, ZHUIFITKETHWSNLHIETDH
%, —MNZHEEE T compulsory acquisitions B X TINH, TH D, KREIDSSZ R E L 72
HETRINSZHHTRETH 2,
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X ORI L FHIE, 1IR3 ND PlATH 5, Zid, EHEKRICE VT, flifi~D
WE WA T REFE (DEFELME~DOEES) 2HEITHETHH, 2o TEH, &
X, REDOEBICEWT 702 27 FEE (project-influence) | £721% 770 = 7 b #ipH
(scope-of-the-project) | W—IL EMEENZ D TH 5, JEEE X OCKREDI T, HA &g
DAHPYEZHREICOD W TH—-DEEMFEZH L TE Y, 20Tz ofanndsn
TWw3, FAY TRRXDLH)IZXFEINT w5 FHROHIETIE das Vorhaben & T %03, ik
ok CREREBICE T, R & HBIE & ZRB S 0B AR 0 E 2 RKRT 2)
Tl das Unternehmen & L. Z#UZ § 87 FlurbG ( Unternehmensflurbereinigung) W4 S 41T
w3 Itk T, ZOEEDFANIEREDHHA K TN o N Tw 20 Tid% <, A
ZDHDDEITENF—§ 95(2) Nr. 2 BauGB & TWertéinderungen ... infolge der bevorstehenden
Enteignung | (72 LiH-> 7ZUUHIC X > TA U BfifED L) PR L TE D, 2 OEAE AT
X 2% enteignungsrechtliche Vorwirkung & WEA TS, 7 7 ¥ ATl Uopération (Ttravaux
ou opérations . L. 322-2, dernier alinéa) & SN T\ %, 3 AL v DIEEMFEIZL el proyecto de
obras (art. 36.1 LEF: "plano o proyecto de obras)) T3, * BURDEBTHEIHAHFE X lo actuacion
(art. 7 TRLSRU 2015) T, ® 77 )L TlE a obra B XU 0o melhoramento (DL 3.365/1941,
arts. 4-5) EWVIHAREBPfFLNTVET, 6 F)Lad Kamulagtirma Kanunu, m. 11, 7 12X % &
imar ve hizmet tesebbiisti — % L C tesebbis 1Z Tundertaking; TH Y. Tprojes; TlEHH FHA,
C DIKEEIFEEHEETIEH D FE A,

0> 7O TIE, FHHEIZ TR, L LTERBEINTOET @ oobekr (cTpoutenbeTso 06bekTa
denepanpHOTO / permonanbHOTO / MecTHOTO 3Hadenus & [AIRRIC— JEFL, Hudsk, & 7 135 H9Ic B
RNROER), 2O TRHEHEL ) ORI GHEENE, 2 DDGEFNICHET 2, —2 I3 Sk
((ZK RF). art. 56.8(5), &) TH D, TAUIETFHEZELL, Gl S N HZZEIC AL
W) ED TS ([nanupyemoe usbsTHE ... He yuuThiBaeres) . 9 —21F, art. 56.8(8) ¥ X ¥
i ((GK RF). art. 280) ThHhH., Ziuc ki, @ABOURIITEEOEMTE RS, Rik
art. 281(2) ICIZZ D & ) ZIRIMHEIZEEFNTES T, HErbEENTV IO LI ICIN%
FIMd 22 Lid, FARPMEHFTHICLTERRITH S,

77 ETVECREEINEFICTEVYER NS, Y7 LB EEETIE, Tesoad) (al-
mashri?) \FIEEIEBDIESAFTH 5, T2 7 F DIEAHEE 10/1990 5, art. 25 9 A 5 — )L DikAE

! Flurbereinigungsgesetz (FlurbG), § 87(1) (“Nachteile ..., die durch das Unternehmen entstehen”; the procedure is
known as Unternehmensflurbereinigung); verified at gesetze-im-internet.de, 6 October 2026. [P]

?Baugesetzbuch (BauGB), § 95(2) Nr. 2 (disregard keyed to the imminent expropriation); § 96(1) Nr. 2 (Wert-
minderung of the remainder); verified at dejure.org (consolidated) and re-read on the official gesetze-im-internet.de,
19 September 2026. [P]

3Code de I'expropriation pour cause d’utilité publique, arts. L. 321-5 (set-off of plus-value on the remainder) and
L. 322-2 (date of value; use one year before the public inquiry); consolidated text at codes.droit.org (re-read on
legifrance.gouv.fr, 19 September 2026), read in machine translation (French). [P]

4Ley de Expropiacién Forzosa of 16 December 1954 (LEF), art. 36 (date; plusvalias excluded); consolidated text,
BOE, read in machine translation (Spanish). [P]

®Real Decreto Legislativo 7/2015 (TRLSRU), arts. 7 and 36.2; source not recorded. 1

SDecreto-Lei 3.365/1941, arts. 4-5; art. 27 (valoriza¢do ou depreciagio of the remainder regarded); as originally
published; consolidation not re-verified; planalto.gov.br, 1941 original. [P]

"Expropriation Law No. 2942 ( Kamulastirma Kanunu), m. 11 (disregard of the imar ve hizmet tesebbiisii increase);
m. 12 (set-off capped at half the compensation for the part taken); source for m. 11-12: Wikisource transcription.
(T

8Zemelny Kodeks (Land Code), art. 56.8(5) (valuation on the prior permitted use; the planned taking not taken
into account); art. 56.8(8) with GK st. 280 (post-notice improvements at owner’s risk); consolidated mirror, statutory
text only. [M]f

9Law 10/1990: art. 2 (al-mashri‘ as statutory noun); art. 17 (set-off of increase or decrease on the untaken part);
art. 18 (disregard of increase from a prior public-benefit project within five years); source: corrected transcription.

(T]t
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%8 5 (2022 ££). arts. 6-7 5 10 777 = — b D 1964 FIENE 33 51 TlE, £ode daiiall il (A1
HE) KOV TERL TS, 77V AREZETNE L7 7L 7HEOESTIE, Gl / Jusy)
(FE/TH) LVIRBEBPRLYICHGOLNTWE 7Y 2 7OEHE 91-11 5. arts. 6
and 9, 12 £/, RELTVEDREBHAIZDHDTIERL 4HTHr560H3, =P 7 M
FENTIEH 2 DREN 2 MHBED D 2 —art. 18 A 10/1990 5%, PUHD 5 FELANICFE
ELEAE, 20 MHIOAE 7Y 2 7 MR T 2 ifEOHE I %2 BRI AT VL2 0———7,
art. 17 (X, o NHICE T 2 BAHOEEE 2 ZE L T\ %, T4abb, ¥ig&EiE (T
Ik o T EMEA L) 72 LI offifE2s A L7222 &, kEOEBETIE TEfIRE &
MEEN D) —IEERED S 2 Lo, i — T, GEE ; KEOFEBE I TG
WX AHEE) 3 ToEEHEE)) IEEAEICIEINDS (13 @) caatidad o all G2 W g
ask ), L22L, SlENRE LT I ETHECREINESEERICOZ), — R T2 X
— L% L OBANGERES T, EBRICEET 2REN BN b — I NAITEEL &\,
MG I Z IBRERETH ), Hire UM 2EETXE TR,

W77k 3 2imdinsd, HADO TIHE, (1951 43R 219 55) 1B Icid, HOEK
TOWFREHMHEBTET 5 - FE (jigyo). arts. 2-3, ZTHUIFEDE | FHFEAR (FHEORE.
art. 16) %, JRZELF TH 2 FEE (FiiH) B I OLE (FEA) PHEEIN T3, EX
AW (zingban shiye, arts. 3, 3-2, 13 FAAMA) . M. B L OAEJIAIE, HRAO 70y =7 K
RIS T %, BEDO THHIINHE art. 2(2)) IS gongik sacop (BlEEREZE) TIX. ().
1523, iAo 4GRE LT Vw5, hEEANRILAIE (&2 OO EEcHh b, SHifioFHEHE
L B HEMHEERGAE L eV, (hIEAREMENIZ E 72, RO HAICIZS TIZE S il
HOSRZE LT %, #lH o LHIZER A L, BT LHIZERIE L TEhH ., #
BF I —EMEO LHEREZRE L Twd, V=R RIS, 2 OEMIZERAIRE A %2
2 DITHIifiE %2 Je v, BAFEICHE DO TRHliI s — ZUIHERERKE (7 XY 2OHFET
WY T4 — e ) TR, ENICED SN EALTNZEEES (idnshé huddong —
FEEEE) UM Ry (b E) art. 45 5 EBSHEAEE 590 5. art. 9) TH S, 16 (@i
WiH) (Z¥7% 25 R sHE A (arts. 52-53) & L TOARFEL, HZEEE L THRRAL TEZR
57\,

2. Sioxt, i, 22386, Aroxtlid, 2o 2 DDF oW Tl DFR
W2HW55D0TH ) lifEOMEMZELTHEL, Wbz THEBZNENINCH 5——T7,
AREETIE Twalue effects £\ 1 DOHNINARRBZHVTWS, K5 THEL EmERIC
BT, YIEHIEMEMEZ O b DI IETHELRTEMMHGE L LT, —RNWahRedi%z M
VTV RERIE—D b kot —HOEFITTEMED A B, W) 22 DKL, i

0Taw No. 8 of 2022 on the expropriation of real estate and its temporary seizure for public benefit, in force
1 December 2022, arts. 6-7 (al-mashru‘); Al Meezan, Qatar Legal Portal, read in machine translation (Arabic). [P]

"Decree-Law No. 33 of 1964 on expropriation and temporary seizure for public benefit, as amended (including by
Law No. 2 of 2006); practitioner commentary; official portal inaccessible at press; citation to be confirmed. [C]t

12Law No. 91-11 of 27 April 1991, Journal Officiel No. 21 of 8 May 1991; joradp.dz and FAOLEX, read in French.
P

3Land Expropriation Act (Act No. 219 of 1951), arts. 2-3 (jigyo); art. 16 (project approval); art. 71 (price fixed
at project-approval publication, rolled forward by general price movement); art. 90 (kigyo rieki, set-off prohibited);
verified at e-Gov (elaws.e-gov.go.jp). [P]

" Act on Acquisition of and Compensation for Land etc. for Public Works Projects (Toji Bosang Beop), arts. 2(2),
67(2) (no-scheme rule) and 70(1); verified at law.go.kr, current to 16 June 2026. [P]

5Land Expropriation Act (Taiwan), arts. 3, 3-2, 13; art. 30(1) (market price at the time of expropriation); Enforce-
ment Rules, art. 30 (announcement-price floor); verified at law.moj.gov.tw (D0060058 with enforcement and appraisal
rules). [P]

1T,and Administration Law (2019), arts. 45, 52-53; State Council Decree No. 590, arts. 9 and 19 (market floor
at announcement day); appraisal measures Jianfang [2011] No. 77, arts. 10-11 (valuation date at announcement;
disregard of lease, mortgage and seizure factors only); a verified negative: no scheme-disregard device found; national
instruments only — local rules and GB/T 50291 remain unchecked; verified at gov.cn (State Council). [P]
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DIEFIFMfE DO Z 2 R TR 2445 (R4 Y EE Wertinderungen, 7 7 ¥ Aul changements
de valeur. HEFE 714 §E) 2HwTw22, ZnzEMHGEL L TED TR, F
A TlE, Wertsteigerung & Wertminderung (§§ 95-96 BauGB) 25 % 72 L, Wertinderung 73
AR E LTHee s, HaEZRTHED I b, 77 v ADORIEH T plus-value
(L. 321-5, FBREICKT 2HB) DAV LNTE D, A4 b FRICHZ £ T HED A
DOV SNTW S, moins-value 1FIEFHRICE T 5 HEETH D . RIEHITITES L v, TG
ZDbD (L. 322-2) IZIEHILIZ changements de valeur 23 S LTE D | HEEE & IREED BT
ZUELTVWS, ARA ViEIZIX plusvalia  (art. 36.1 LEF) —3EZM O A 235 b | WIFHfifiE
( FERIN ARG F 2 FEB I N TR WFFA[O FIAAIZEED fiifE 5 art. 36.2 TRLSRU) (21
expectativas DSV SN DS, 77 PIVEETIX valorizacio & depreciacio (DL 3.365, art. 27) 2355}
2l LT3, 3=y 8OR)NV FAVEEOHEMAGEL mais-valia (CE art. 23.°/2 * Tndo pode
tomar-se em consideracao a mais-valia que resultar .. da prépria declaracdo de utilidade publica
da expropriacdo ) TH D, RHIZDWTIE Lei n.°2 168/99 Dfie 7 ¥ A b (Procuradoria-Geral
Distrital de Lisboa) £ X OAARRFDEHAL (Diario da Republica — AL b AL DIES % N AR
T5RNEH — 1 Série-A, n.2 219, 1999 £ 9 A 18 H) EME L7z, P aTlE, dejer artise
& dejer digiikligi (m. 11-12) 2RI TED FAED m. 12 (2B F 5, HTIHEE IS0
DI D 1 ERDET 5T 5 L EERREEIE ., IVH I N ic N T 2 i O o2t 2
TRES R, 77 7HOESTIE, sl [ obatill giad (flifEDIEIN~ WD) 23 % 7 LT
W5, T MZET S Tbetterment) DHFIHFEIF osasil  (al-tahsin 5 betterment levy, 233k
FEICK D L OMifED LA L A H ISR S 1A IS ¢ Qe cpadll) TH D AT FERL D
JHEETH 5 il ddlad) & 13 5,

0y 7B C OMOBEMNICIET 5, Thbb, ERLOFEIZAFRNTIE% C BFERT
HH— THFITEE I %\ (8e yuntwBatorcs) — =i xR T LFHIIEAEL 2, 0¥ TRED
WEFICBWT, RSO eEHIN TV 5 &) AFBSBE RS S, S MIDHERE§ 2 5%
I usmenenue croumoctn TH N, TIUIHIGT 5 KB E L T npupocr / cankenue croumoctu 23 H
WwH5N,

W77 OWERIE, JOiz BRI Tw 5, LFEPEEZ V2 0TI R (L MEN 4%
Tk FHiHOEE., HBRZEIEOBE) 28HAL Tw5, HARDESTIX, 2 OHFIEDMEE I X
ETWER R THMAGEIIAM 6T, ZOFEEIHENAZbDOTH S, Art. 71 TlF, 7a¥
= 7 P ARGR DRI FUCCfifE A E S 4 (& S Hll) ., 2 D FHfiEE I3 — A1 22 Wi 2 8h i & -
TOAEY BT ons (WiDZEs) ;5 art. 90 1, AHIEICHKT 2082 EMLE (kigyo
rieki) . CHUIEEHTTH 5Ll InzoEAk WHI N oD sz
A LI B 2 05 5 KEIDFEEETIX, separation damages) EMHET 22 L% XU CTw3, KR
NI % R TIEB EOLFIZBEFERIE (kaihatsu rieki) TH 5, likg DB (flifs 2 H5h)
Z L 25N AR D, HHRETIE RV, S5 ORMRERY A L (Prolog fI#kDLRE
HIEH) 12, U0 2 D0 HARBREE H A% > T 3 11962 EDREREIVE I X 2 i EED
RS (DL O MU I ) IHARMIEIEESHH) 13, TAX—27% L) 2WRT2XEVREEN
TV AN S 203, fMERRICIERS dpote, £, 2002 4F 6 H 11 HOmABHAP (art. 71,
7)1k, HRXZ OO TE AL BHICE W T I THHINTw 5,

WEEl D A 67 2608 2 JH 13, ITOXFICE D, —fefym "2%x—4 - v—)b) o
BRIt 2 E D T 5 —olid FelAd o R Qlste] EXF0] 7HA0] HEE S Hofe o] & st
2] oty gttt (MEALSFHIEIER L CHbOlifE3EH) L 754121k, ZhZ2EE L %W)
ZHUIEE 7HA Y MBI WTE D, £, B 70(1) D A7) 9F (land prices ~D )
M, WENRE RS EAOR T, XFE) o TiifESIE ) ICRbEVDDTH D, T DOIEMIZ
7Rrol el viA] Y2 (exclusion of development gain) ThH ., FBIEEHFTIE, 89heonmal07 (1990

17Supreme Court of Japan, 11 June 2002 (H14.6.11), on art. 71 of the Land Expropriation Act; cited from doctrine
rather than from the judgment text.
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6 H 25 H), BlcBWT, B H N—7 2 BENEOHH I H 2 7ol %, 58
EREONR L 75 5 K BUINMIEDHEFH I ICH 2 b D LFBE L 7o, BIFEMIRIREDE 13, 7Hdol <]
(R 245 1H) 2, @O A 282 28N E L TEREL TS, ZO-BEHREIZIZ
HADD 5 @ WO HMIEDH KD AZ R E L TE D JATHDBIE I IZRE L T,

BEOESTIE, THUTHY T 245b, A X —LMEFHEZ O LD LRI NG 1o T,
Art. 3013, Bl Iz HiE (HUSHRRICE T 2 BIEO i) ZERH L Tk D didflitg D2
iR (ESEIEE) X6 »r HZLICREI NS, METHIO art. 30 1X, —H#fTDO7F = v
FREZ W THNMN Z BIE L CTw 52— BUE O hidfilifs 2376 R O fiits X D ARV6, FERAMiME
PEEI NS 7O, WAiFHRI NS 77 MED EAIRERNICERA S e vn—F 72, GHifidl
HID art. 7 913, HUWHEDP S O (R EREZRS) 2 RG22 SR L T2, FHatk
oy IEE IR, BAME / R HERIE / B TH D . JHUEEE Lo FHIBEER A (art. 143) (05
2L HDTH B,

rhaE A\RJERTENC D W THERR L 723543 121E, A ¥ — L4« T 4 regard )V — )VIFHERR S e 0>
o7, #5590 B4 (art. 19) 13 RARIEMEZ E O TR D Wi IINHIREDOALEHICE T 3
G O AEPE O TGS 2 Tl> Tid ke o v (fFlREA B2 H) 5 2011 4F O Gl iE
(arts. 10-11) 1, FHlHEHEH 2 G H Lo, B, #04HE, B X O 2 OUR D 4 % 'l
T2 L) EHEMNIT TS, BN OWTIE, TERINICEE S N XKy (A HI,
FAD THMAF I art. 48 (CHED EFEE) 2NEA S L, AU W T E o id S
AEL 3\, FEBICE T 21O R7 I, i / 2H Th s, JORENZRmE, 2 DDHE
KB LU 2011 FOHFEICHED VT2, HTORIANE X OEISKEE LA DV CTIGEEDS
o TE LT, HROLUIHEAIRICIZZ OFIRIFR I N T 5,

FEH LN —)v L FTIAERT ORIEEICOW TR T B3, 2072k z25 L, 77
JEGIHLTE RS kv, 20 Hiifim L) &) HEOAZGIHLTLV—VZ5HT 5 L, i
ER T ) ICHBEHINAHELRoTERHELTL ) BN DH 25— Znd, DI L fifE~D
SCEDIWREL — V2R T 2IEEICB TR L TW 53R D TH %,

3. MUREZED. AU THRDEEL LB H D, Afifd DEHE & FHliFIE OO, TfifEDHEEE, (-
TGifE7 £, FEMIcE W TESHI 2T ULk o 2 Wffifio ) & TFEfFE (A%
7E BiiEEEHTOICHVe NS FIH) EoXElichd ) £, K—7 v FTid, "fHEhE
BHE ) (ustawa o gospodarce nieruchomosciami, UGN) 20 23, 206 2 DDM&E% 2 DD5E
BIZZTTRELTED ., ZOKBBEERETH 50 %2R LT ET, TG (wartosé
odtworzeniowa) 1 &\ 9 HEEIX, iEORERLIED—>TH 2 (F 150 &), ZnzEZ NI
iz e FMobDTH D, ML L AN EZ SN Tws (B 152 &8 3 H), Znsil
iz TGy LSRRG X, A2 ML Twa 2 Ltk 5, THEUSHMNEE %2 Fik
& LT #EERHME 1, O L FhE Z2RFA L TWwas 2 Ltk b, AHOFHHE THm L
0> 7 EED npoexr IZIERXNDEHTH S, 256 Tld, RIENZSENHSZNRZRH LR L
TWBRDICHL, TITIE, 2 0DRLEZENLEED 1 DOIFEDO 7 L — A cHiaInTL X
S>TWw5,

4. FEIRTIZZ D E A 0B, BCHTHAR IS BT 4 2 HGEIX 3 ClICRpfUENIC 2 > T L

£ TNREFENZEHSZT TR HRUINREWIZE 250 THH 5, HHRHATIRIE
LWAFRTH->TH, HIOKRKRTIZZ OB Z 159 1IE L WIEFR & 137 6 v, Gl & ICE

8 Constitutional Court of Korea, 89heonmal07, 25 June 1990 (FAF&4% (gaebal iik) % BRI L 72854, SEuifE 3%
R & § 5#iPHIL); provenance: Toji Bosang Beop materials at law.go.kr, current to 16 June 2026. [P]

19Regulations Governing the Assessment of Market Value for Land Expropriation Compensation, art. 7
(anticipation-affected transactions excluded); Laws & Regulations Database, Ministry of Justice (Taiwan), read in
machine translation (Traditional Chinese). [P]

WUstawa o gospodarce nieruchomosciami (UGN) of 21 August 1997, art. 150 (wartos$¢ odtworzeniowa as a basis of
value); art. 152(3) (the cost approach as method); verified at isap.sejm.gov.pl (ISAP consolidated text as at 3 August
2026). [P]
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W, BT ENATRTERT 2L, ZOBEEPELZbON LT TR, S5 Iln
L2, ZORIAPES 2BHAT, H D5 0IFRSFEHMIFEL 2o & T 2HE L w30
DEINICRBEINZBNDLH B, ZNnE2RT 3200 %ZITF 3, XFL aTld, 2024 FFDHEE
BHEITPE, Salas 13 IERFEAE L 3\, 2L 2025 4E 9 HICE 2 IR L 7238 HH o i & #eH T
(Suprema Corte) 1%, 2FKHEIC L 2 Gk (Pleno) TOAFMEZITH, WHBITIER I N
WEECIR, BEOHMRZE TSalay 1I2Lk2bDE L THIBTRETIZ ARV, 2025 £ 9 HBLHTD
Sala 12X 2HFRIZOWTIE, BIEHEZD Sala 4Z5IHT 5, N A — Tld, KBS,
DE—FHHFTCTd b HGEHFTICRN T 2 PERECHT¢b & 2 Mg BT X, 2012 4F 1 A 1
HELARE, torvényszék & 7> T 5, THEECHIFTS (megyei birdsdg) 13 2012 SELART DL TH %,
2 8% 27 ITIE, 2025 4E 11 HD 27 REHEGIEIC X ) 37 I 78 & EHPT (Federal
Constitutional Court) DMFEIET 5 (23), L7235 T, 2025 4F 11 HLUETICE 72 SCGEIC AL
ENTw3 kHic, FEEORMEIZOWTRERAFDREETH 2 2 LIFHIEPHE,

5. JEOWHR, HGE L FERIC, HANC ORI CEAEORERE L £ 9, BB DS Tl IERE
(RE) FE2aHIncsh., RE 115 F1F 2026 FICHE L £ 9, HADIETIZHH 8 28
2026 FFICHB L T, A DIEFTIHAEIMEH I N TE D, TUIPEE X D 543 FiHEA TO
9, MEiH 2, oA 7%y Mtk Yo TIREINLGE, THEHEAZ2EMETRHD £
A, 2T XD, FHliHEB X OGEHLORIE+4EH 2 Iz TN L w3, HwE
ECZD L) HCGERZIAT AEIE. TRE 115 £ (2026 ) EWwIylioRLzHELT 2400
Wdhh T,

el R, o FrodsiELE BLFORBMAL LT, 2EKER 7D 27 FIC
Lo TNHSI N HIAAD FA Y D12 HRE T2@EZNDF> T35, ZOFiELiE, %=
E O FFIIR S E T MYELEHEMIGE I SUE T8 EEEN 2 FIHICTOWT, FA VETIRED
£ ) IZb T 3 0 2 HE IS [ =47,

Hiffize 7 70 —F 33O —FUMKIL L T35, T4b b5, Tthe scheme; (HHS 222 Tdas
Projekt)) ZH®RL. BauGB O TZNzE L, BT IHER RO 6wl L6, FA
VBEITIE A F — A BAIBFEL 20 EfERDT 20 TH 2, LarL, 0o OFERME, 5135
F7IEE 3THDO T T D L7,

AT 7R —F, 1F, TZDRF =L BARRED L) LHREZ R LT 2D0—F
bbb, ZOMEPEAIND Z LI ZHEPIMILEFIIN L D—Z[\V, VLT, FA Vik
IZBWTZ D2 R T DM 2MH ), BIEDOHIETIE, £ DHEIX das Vorhaben & W
i, L LEOEH TIE das Unternehmen (§ 87 FlurbG) EFEIENL S, L L., GO JEHIN
FRE DM Z R T2 S T iz, § 95(2) Nr. 2 BauGBlE, ZLE-> ZIH» S AT
2 fififii D Z2{t— TWerténderungen ... infolge der bevorstehenden Enteignung; — 73 &b 5. ik
2B T % enteignungsrechtliche Vorwirkung, 2 F O INHZ D b D DIEATEIE 2 ZEDO WL 6
brobd 5, 612, Mffifiiy &) HEBICIEN N ZREDZH WS NTE D, Wertsteigerung /
Wertminderung (§§ 95-96 BauGB) & 31TV 57 d, AREHTIIZOMAREEN TS,

COERTIE, TAFx =24 W) HEEZBERL2D ., 2 DOHIERFEFETH 2 L ERL D
FLTwivy, 200 DIZ, FAVIETRER, FFEDAF —L v ) A Tlda <. IOk T
NS BN ZE L T ZOMEIONLL Tw2 2 2B L, BhEd 5 M4 Y EOHFEPLEX
ZEE L T3, TR Tk, 20z oflEz 2 oflEREA OHFETRR L, WXTERT

2'Decree reforming the Constitution (Constitucidn Politica de los Estados Unidos Mexicanos) on the judiciary,
Diario Oficial de la Federacion, 15 September 2024: art. 94 (the Suprema Corte “se compondra de nueve integrantes
... y funcionaré en Pleno”); transitory provisions (the elected members take office on 1 September 2025); verified at
dof.gob.mx, 6 October 2026. [P]

229011. évi CLXI. torvény a birésigok szervezetérdl és igazgatasardl (Bszi.), § 16(c) (a torvényszék), in force
1 January 2012; verified at njt.jog.gov.hu, 6 October 2026. [P]

BTwenty-seventh Constitutional Amendment, November 2025 (creating the Federal Constitutional Court); press-
sourced; citation pending. T
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52 LT, EVPMEZLKTZESL)ICL TS,

ZUMEDHEDFICE o TORFH, FEXIEZ F 72 CMEF X, U TOEAZZTNETH D

(a) HEEZ WO THH T 2B ICiE, FEEToOLGR., 2O ER, BIOZ2OHEENRHINT
WAXEHESFHEZHGEL, StE0Z ONICERZERAICT 20 TIE RS, HofERTE S X
T HIE;

(b) 2 DDT AT LDOMFENPFAETH 2 LR L TEERYT, 2NETNOHERZ DY AT LN
TED L) E#ZRI-T»ZHHAL, 2062 WRTHEET 22 T, ZOEVHHT LiFdD
NERZEHICTEILE;

(c) HAERTIERT7ELTHHTE L, ¥%s, MLEDOAZGIHT 2 & Jlfiiic b
HINZHAZBRoTRELCLE)WTEELRH 72D TH S ;

(d) BB L QA E R ITbRTOARVTRTO 7 +— L% M, L LCe—273, &
I, 2O P DIRPIDNN— a VD3, BRIV B IVEED T X A b DER I 1D £ T mais-valia
R LT T2 LRI U TH 5 ;

(e) IAEDIERIA L “EHEGLOHMNZMH T2 2 L, HOBHAPHE s TEI NS
X, B 2R EORETIER, BBV THEDTH 5,

EE 2R 2 7o — P DIRBUCK D 27 — 2340l H ) XA, ZOMEIE, HiEZHED Y
AT LDORGEICEEIAZ 52 LT, EoliBI AL, BER2HI AN 5720 TT, EHWN
ZHHMEICERD 72— M, ALV LNFERHAD, XDIEHTHH ., BEZIEZL SN 54
LYl ET,

Cross-references: 011 NIEHFE LAE~NDHE — X OHEHTIE, YATL2 £V TZED
FEEDLEZ B L T T,

012 FHMO HIY — COHEHEDIET 2 08 HH] (o) 1T W THBHI NS 55H,

T L HEEOHLE ; O R7 5 lifEDILEE,

G5 DEREDEAFT OFR « BME A, E, hR - k77 VA Wre 7, Mry 7,
Ko K.

Addendum: Prolog Formalization

The following machine-readable companion (013-terminology-divergence.pl) formalizes this entry in the
journal’s Prolog knowledge base. It is also published as a browsable galley alongside this article.

% SPDX-License-Identifier: AGPL-3.0-or-later

% Copyright (C) 2026 William Bert Craytor. Published by The Valuation Engineer
% Journal (Pacific Vista Net). This program is free software: you can

% redistribute it and/or modify it under the terms of the GNU Affero General

% Public License as published by the Free Software Foundation, either version 3
% of the License, or (at your option) any later version. It is distributed

% WITHOUT ANY WARRANTY, without even the implied warranty of MERCHANTABILITY or
% FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE; see the COPYING file beside it or

% <https://www.gnu.org/licenses/agpl-3.0.html>.

%% 013-terminology-divergence.pl

%% v1.1.0: forms 1-3 are divergences of vocabulary, 4-5 of reference; a
%% missing equivalent is not a missing concept; the alignment rule stated.

%% Prolog companion to Foundations entry 013, "Terminology Across
%% Jurisdictions" (concept id: terminology_divergence).

%% Records, for the terms the entry tracks, what each surveyed legal
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%% system uses in its own statutory language, classified by the type
%% of divergence. Every fact carries a verification status; forms

%% reported but not yet checked against the primary text are recorded
%% as pending, never as verified. The CJK verification has landed:
YAA Japanese, Korean, Taiwanese, and PRC facts below are verified

%% against the primary statute texts; the residual gaps are recorded
%% in the pending ledger, never filled.

hh

%% Non-Latin scripts and diacritics are transliterated to ASCII in
%% atoms and strings for galley portability; the entry text carries
%% the original forms. (tesebbusu = tesebbiisii; Wertaenderung =

%% Wertadnderung; wartosc = warto§¢é; etc.)

:- module(terminology_divergence,
[ divergence_family/2, missing_equivalent_implies_missing_concept/1, alignment_rule/1,
— nuance_type/1, equivalent/5, false_friend/4, value_language/5,
referent_split/5, institution_trap/3, calendar_era/3,
no_term_of_art/3, pending_verification/4, do_not_cite/3,
check/0 ]).

% Portability: Scryer Prolog loads the list predicates on request and has
% no built-in forall/2 inside a module; for_all/2 below is the ISO

% definition, so the module runs unchanged in Trealla, SWI and Scryer.

:— use_module(library(lists)).

for_all(Cond, Action) :- \+ ( call(Cond), \+ call(Actiomn) ).
% THE FIVE TYPES OF NUANCE

nuance_type(missing_equivalent).
nuance_type(directional_pair_vs_neutral_noun).
nuance_type (same_word_different_referent).
nuance_type(institution_name) .
nuance_type(calendar_era) .

% Verification vocabulary.

valid_status(verified). 7% checked this issue against the source the entry's footnote names (
— primary text unless daggered there)

valid_status(pending) . % reported to the department; not yet checked

equivalent (Concept, Language, Form, Register, Status)
What does the work of the English term in each system. Register
distinguishes the statutory form from modern usage and doctrine.

PRSI

% —--- the scheme (Commonwealth term; no single equivalent anywhere) ---

equivalent (scheme, german, 'das Vorhaben', modern_usage, verified).
equivalent (scheme, german, 'das Unternehmen', doctrine, verified).
% preserved in sec. 87 FlurbG, Unternehmensflurbereinigung

equivalent (scheme, french, 'l\'operation', statutory, verified).
% "travaux ou operations", L. 322-2 dernier alinea

equivalent (scheme, spanish, 'el proyecto de obras', statutory, verified).
% art. 36.1 LEF: "plano o proyecto de obras"

equivalent (scheme, spanish, 'la actuacion', modern_usage, verified).
% art. 7 TRLSRU 2015

equivalent (scheme, portuguese_br, 'a obra / o melhoramento', statutory, verified).
% DL 3.365/1941 arts. 4-5
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equivalent (scheme, turkish, 'imar ve hizmet tesebbusu', statutory, verified).
% Kamulastirma Kanunu m. 11; tesebbus = undertaking, NOT "proje"

equivalent (scheme, russian, 'obyekt', statutory, verified).
% the undertaking appears as the object: "stroitel'stvo obyekta
% federal'mogo / regional'mogo / mestnogo znacheniya"; no
% single-word equivalent exists

equivalent (scheme, arabic_egypt_gulf, 'al-mashru’', statutory, verified).
% Egypt Law 10/1990 art. 2; Qatar Law 8/2022 arts. 6-7; Kuwait
% Decree-Law 33/1964 "mashru®~ al-manfa’a al- amma"

equivalent (scheme, arabic_maghreb, 'al-"amaliyya / al-ashghal', statutory, verified).
% French-model statutes; Algeria Law 91-11 arts. 6, 9

% —--- East Asia (verified against primary statute texts) --——-----—----—-

equivalent (scheme, japanese, jigyo, statutory, verified).
% Land Expropriation Act (Act No. 219 of 1951), arts. 2-3; the
% project approval is jigyo no nintei (art. 16); satellite nouns
% kigyosha (undertaker), kigyochi (project land)

equivalent (scheme, korean, 'gongik saeop', statutory, verified).
% Toji Bosang Beop, art. 2(2)/(7); saeop injeong parallels
% Japan's project approval

equivalent (scheme, taiwanese, 'xingban shiye', statutory, verified).
% Land Expropriation Act (TW), arts. 3, 3-2, 13; bare head noun
% shiye

% The PRC has NO term of art as a valuation reference; the statutory
% collective noun is recorded below via no_term_of_art/3 rather than
% as an equivalent, and jianshe xiangmu is a false friend.
% no_term_of_art(Jurisdiction, Concept, WhatExistsInstead)

no_term_of_art(chinese_prc, scheme,
'collective noun jianshe huodong (construction activities), Land Administration Law art. 45;
<~ Decree No. 590 art. 9').

% —--- false friends: the word exists, the referent is wrong ----------
% false_friend(Language, Form, LooksLike, ActualReferent)

false_friend(russian, proekt, scheme,
'design documentation (drawings and papers), not the undertaking').

false_friend(arabic_egypt, 'al-qima al-mudafa', betterment,
'value-added-tax vocabulary; the betterment term of art is al-tahsin (levy: mugqabil al-tahsin)
— ')

false_friend(chinese_prc, 'jianshe xiangmu', scheme,
'generic planning noun only (Land Administration Law arts. 52-53), not a valuation reference').

% value_language(Language, IncreaseTerm, DecreaseTerm, NeutralForm, Source)

% No statute surveyed uses a general abstract noun as a term of art for the scheme's

% effect on value as such: some speak only directionally, some use a

% neutral noun for a change in value, Russian speaks verbally. NeutralForm is none/l-wrapped
< commentary where absent.

value_language (german, 'Wertsteigerung', 'Wertminderung',
neutral ('Wertaenderung'), 'secs. 95-96 BauGB').

% O0f the directional pair the Code uses only 'plus-value' (L. 321-5);
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% 'moins-value' is scholarly usage, not in the Code. The disregard
% (L. 322-2) uses the neutral 'changements de valeur': both directionms.
value_language(french, 'plus-value', none,

neutral ('changements de valeur'), 'L. 321-5; neutral form L. 322-2, final paragraph').

value_language (spanish, 'plusvalia', none,
none, 'art. 36.1 LEF; hope value: expectativas, art. 36.2 TRLSRU').

value_language (portuguese_br, 'valorizacao', 'depreciacao',
none, 'DL 3.365 art. 27').

value_language (portuguese_pt, 'mais-valia', none,
none, 'CE art. 23/2, Lei 168/99 (DR I-A n. 219, 18-9-1999; consolidated text, PGD Lisboa) --
—verified 2026-09-02').

value_language (turkish, 'deger artisi', 'deger dusuklugu',
none, 'Kamulastirma Kanunu m. 11-12').

value_language (arabic_model, 'al-ziyada fi al-qima', 'al-nugsan fi al-qima',
none, 'Egypt Law 10/1990 arts. 17-18').

value_language(russian, 'prirost stoimosti', 'snizhenie stoimosti',
neutral ('izmenenie stoimosti'),
'recommended renderings; the statutory technique is verbal ("ne uchityvayutsya"), ZK RF st.
~—56.8 p. 5').

Japan: NO abstract noun; devices are structural (art. 71 price

fixed at project-approval publication, rolled forward only by

general price movement, bukka no hendo; art. 90 kigyo rieki,

set-off against severance losses PROHIBITED). Doctrine noun for the

excluded gain: kaihatsu rieki. Neutral movement noun: kakaku no

% hendo.

value_language (japanese, 'kigyo rieki (scheme-derived benefit, art. 90)', none,
neutral ('kakaku no hendo'),

'Act No. 219 of 1951, arts. 71, 90; doctrine: kaihatsu rieki').

SO S8 e s

% Korea: art. 67(2) states the general no-scheme rule verbatim on the
% noun gagyeok ui byeondong; art. 70(1) jiga ui yeonghyang is the
% closest any surveyed statute comes to a literal "value effect".
value_language (korean, 'gaebal iik (development gain; enhancement only)', none,
neutral ('gagyeok ui byeondong'),
'art. 67(2) Toji Bosang Beop; art. 70(1); CC 89heonmalO7 (25 June 1990); Restitution of
<~ Development Gains Act art. 2(1)').

value_language (taiwanese, 'zengzhi / zhangjia', 'jiansun / bianzhi',
none,
'Land Expropriation Act (TW) art. 30; enforcement rules art. 30; appraisal rules art. 7; Const.
< art. 143 zhangjia guigong').

value_language(chinese_prc, zengzhi, bianzhi,
none,
'pair in practice, not a statutory scheme with a disregard: Decree No. 590 art. 19; 2011
< appraisal measures arts. 10-11').

% Korea's doctrine noun answers the enhancement limb only.
enhancement_only(korean, 'gaebal iik',
'does not answer the depreciation limb').

% Taiwan: enforcement rules art. 30 runs a ONE-WAY RATCHET.

one_way_ratchet(taiwanese, 'enforcement rules, art. 30',
'announcement price governs where the current market price is lower: depreciation neutralised,
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— enhancement not systematically excluded').

% PRC: no scheme-disregard rule at all in the instruments checked.
no_disregard_rule(chinese_prc,
'Decree No. 590 art. 19 is a floor (not below market price of comparable property at the
— expropriation-decision announcement date); 2011 measures arts. 10-11 disregard only lease,
> mortgage, and seizure factors; rural land takes an administratively set composite zone price (
— qupian zonghe dijia), no market counterfactual').

% Turkiye m. 12: the deduction for enhancement on a partial taking may
% not exceed 50% of the compensation for the part taken.
setoff_cap(turkish, 'm. 12, Kamulastirma Kanunu', 50).

% Egypt art. 17: betterment/worsenment set-off on the remainder of a
% partial taking (no percentage cap recorded as verified).
remainder_setoff (arabic_egypt, 'art. 17, Law 10/1990').

% Germany keys its disregard to the expropriation's advance effect,

% not to a named scheme: sec. 95 II Nr. 2 BauGB, "Wertaenderungen ...

% infolge der bevorstehenden Enteignung" (doctrine:

% enteignungsrechtliche Vorwirkung) .

disregard_keyed_to(german, 'the impending expropriation itself',
'sec. 95 II Nr. 2 BauGB').

% Portugal keys one limb of its disregard to the declaration of

% public utility itself: art. 23/2 a) CE, "a mais-valia que resultar

% ... da propria declaracao de utilidade publica da expropriacao"

% (verified against Lei 168/99, DR I-A n. 219, 18-9-1999, and the

% consolidated text).

disregard_keyed_to(portuguese_pt, 'the declaracao de utilidade publica itself',
'art. 23/2 a), Codigo das Expropriacoes (Lei 168/99)').

% Russia's nearest analogues: prior-use valuation with the planned

% taking left out of account, and post-notice improvements at the

% owner's risk.

disregard_keyed_to(russian, 'the planned taking; post-notice improvements at owner\'s risk',
'ZK RF st. 56.8 pp. 5, 8; GK st. 280').

% No general no-scheme rule exists across the Arabic-drafted statutes
% surveyed, and the narrow rules that exist (Egypt arts. 17-18) have
% no received collective name.
disregard_keyed_to(japanese,
'price fixed at project-approval publication; scheme benefit not set off against severance
< losses',
'arts. 71, 90, Act No. 219 of 1951').

disregard_keyed_to(korean, 'the public-works project concerned (general no-scheme rule)',
'art. 67(2), Toji Bosang Beop').

no_received_name(arabic_drafted_statutes, scheme_disregard).
% referent_split(Jurisdiction, Term, ReferentA, ReferentB, Sources)
% Same word (or nearby words) naming different things: the basis of
% value vs the approach that produces it.
referent_split(poland, 'wartosc odtworzeniowa',

basis_of_value, cost_approach_that_produces_it,

'basis: art. 150 UGN; approach: art. 152(3) UGN').

% institution_trap(Jurisdiction, ObsoleteOrWrongForm, CurrentFact)
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institution_trap(mexico, 'Salas of the Suprema Corte',
'post-2024 reform: no Salas; the elected court, seated September 2025, sits en banc (Pleno)
— only').

institution_trap(hungary, 'county court',
'the regional court is the torvenyszek (since 1 Jan 2012); county court is the pre-2012 name').

institution_trap(pakistan, 'Supreme Court as final constitutional forum',
'a Federal Constitutional Court exists under the 27th Amendment (November 2025)').

% calendar_era(Era, YearIn2026, OffsetToCE)
% Era year + 0ffsetToCE = common-era year.

calendar_era(minguo, 115, 1911).
calendar_era(reiwa, 8, 2018).
calendar_era(buddhist_era, 2569, -543).

% VERIFICATION LEDGER

% pending_verification(Kind, Item, Language, Note)
% Kind: term_form | instrument | judgment.

pending_verification(instrument,
'Compensation Standards Outline for Acquisition of Land for Public Use (1962 Cabinet decision)
="',
japanese,
'may contain an explicit no-scheme phrase; unreached').

pending_verification(judgment,
'Supreme Court, 11 June 2002 (H14.6.11), on art. 71',
japanese,
'cited from doctrine, not from the judgment text').

pending_verification(instrument,
'local rules and GB/T 50291',
chinese_prc,
'the PRC negative finding rests on the two national instruments and the 2011 appraisal measures
— only').

% Provisions the department has verified do NOT say what they are
% sometimes cited for.
do_not_cite(russian, 'GK st. 281(2)',

'contains no scheme-effect exclusion').

% CHECKS

% 1. Every equivalent carries a status from the closed vocabulary, and
% the pending ledger is consistent: every value_language row whose
% source is marked PENDING has a matching term_form ledger entry,

% and vice versa; every ledger entry's kind is from the closed

% vocabulary.

% 2. No equivalent row claims a recorded false friend: the false

% friend ledger and the equivalent ledger are disjoint per language.
% 3. The CJK record is populated AND sourced (this check replaced

% no_cjk_yet when the verification landed): verified scheme

% equivalents exist for Japanese, Korean, and Taiwanese; the PRC

% negative finding is recorded as no_term_of_art, never as an

% equivalent; every CJK language has a value_language row and a

% provenance fact; and the residual gaps (1962 Outline, H14.6.11,
% PRC local rules) sit in the pending ledger.

% 4. Calendar arithmetic is exact: era year + offset = 2026 for every
% recorded era.
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% 5. The Turkish set-off cap is a percentage.
% 6. "Value effect" is nowhere recorded as a statutory noun: no
% value_language row carries 'value effect' as a form.

statuses_closed :-
for_all(equivalent(_, _, _, _, S), valid_status(S)).

valid_pending_kind(term_form) .
valid_pending_kind(instrument).
valid_pending_kind(judgment) .

pending_ledger_consistent :-
for_all(( value_language(L, F, _, _, Src),
sub_atom(Src, _, _, _, 'PENDING') ),
pending_verification(term_form, F, L, _)),
for_all(pending_verification(term_form, F, L, _),
( value_language(L, F, _, _, Src),
sub_atom(Src, _, _, _, 'PENDING') )),
for_all(pending_verification(K, _, _, _), valid_pending_kind(X)).

false_friends_disjoint :-
\+ ( false_friend(Lang, Form, Concept, _),
equivalent (Concept, Lang, Form, _, _) ).

% Provenance for the East Asian record.
cjk_source(japanese,

'Land Expropriation Act (Act No. 219 of 1951), e-Gov text').
cjk_source(korean,

'Toji Bosang Beop, law.go.kr, current to 2026-06-16').
cjk_source(taiwanese,

'Land Expropriation Act, law.moj.gov.tw DO060058, with enforcement rules and appraisal rules').
cjk_source(chinese_prc,

'Land Administration Law (2019); State Council Decree No. 590; appraisal measures Jianfang

< [2011] No. 77').

cjk_populated_and_sourced :-
for_all(member(L, [japanese, korean, taiwanese]),
( equivalent(scheme, L, _, statutory, verified),
cjk_source(L, _) )),
no_term_of_art(chinese_prc, scheme, _),
\+ equivalent(scheme, chinese_prc, _, _, _),
cjk_source(chinese_prc, _),
for_all(member(L, [japanese, korean, taiwanese, chinese_prc]),

value_language(L, _, _, _, _)),
pending_verification(instrument, _, japanese, _),
pending_verification(judgment, _, japanese, _),
pending_verification(instrument, _, chinese_prc, _).

calendar_exact :-
for_all(calendar_era(_, Y, Off), 2026 =:= Y + 0ff).

caps_are_percentages :-
for_all(setoff_cap(_, _, C), ( integer(C), C >= 0, C =< 100 )).

no_statutory_noun_for_value_effect :-

\+ value_language(_, 'value effect', _, _, _),
\+ equivalent(value_effect, _, _, statutory, _).
check :-

statuses_closed,
pending_ledger_consistent,
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false_friends_disjoint,

cjk_populated_and_sourced,

calendar_exact,

caps_are_percentages,

no_statutory_noun_for_value_effect,
format("013-terminology-divergence: all checks passed~n", []).

% v1.1.0 additions.

divergence_family(vocabulary, [1,2,3]).

divergence_family(reference, [4,5]).

missing_equivalent_implies_missing_concept(false).

alignment_rule("The correct translation is the term, expression or legal mechanism that performs
> the same function in the other system, not the closest word; a plausible translation is not
— proof of legal equivalence.").
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